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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Maelte 1  21 Aout 1889

Cher Monsieur L’Abbé.

Nous venons de recevoir votre aimable lettre2  Mon frère Maurice vient de partir pour Ostende et me charge de

vous répondre à sa place. En vous priant de venir cette semaine, il avait complètement perdu de vue que les fêtes

de Palfyn3  se célébraient à ce moment et que naturellement il vous eut été fort dicille de vous absenter. Un

jour de la semaine prochaine vous conviendrait-il? Mardi ou Mercredi, de préférence Mercredi.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Nous serions fort désireux de connaitre votre décision au plus tôt, car une pareille fête exige quelques préparatifs.

Puisque vous avez l’extrême bonté de composer une petite pièce de circonstance, pourrais-je vous demander de

l’envoyer quelques jours avant la fête, pour que je puisse en faire imprimer quelques exemplaires4  Je crois que

ce serait un charmant souvenir à distribuer aux membres de la famille de la jubilaire.

Nous vous envoyons tous nos meilleures amitiés et comptons bientôt vous voir à Maelte

Fernand VanderHaeghen

......
1 Kasteel van Maelte in Sint-Denijs-Westrem.

2 Deze brief van Guido Gezelle is niet bewaard gebleven.

3 Er waren Paljnfeesten te Kortrijk ter ere van de Kortrijkse heel- en verloskundige Jan Paljn, die de verlostang heeft uitgevonden.

De viering begon op zondag 18 augustus 1889 en duurde tot 27 augustus. Gezelles broer Romaan zorgde bij deze gelegenheid voor

het vuurwerk. Gezelle schreef een Cantate om gezongen te worden bij de onthulling van het standbeeld op 19 augustus.

4 Het gedicht werd eectief gedrukt als: Guido Gezelle, Aan de achtbare Rosalie D'Hondt, van Nazareth, op het vieren van haar 25ste jaar dienst

bij den Weledelen Heer Vand... In 't heilig land van Vlanderen. Te Nazareth weleer, in 't heilig land... van Vlanderen. [s.l.]: [s.n.], [1889]. (zie

Guido Gezellearchief, nr. 3568 G)
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Inhoud

Incipit Nous venons de recevoir

Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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